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1. Идентификация субстанции, компания / Identification of the substance, company 

 
Тип продукта и использование /                                         Электропроводящая смазка с активной 
Type of product and usage                                                      антикоррозийной защитой для разборных (болтовых) 

                                                                                                 электрических соединений / electrically conductive grease 
                                                                                                 with active multi-layered corrosion protection for 
                                                                                                movable (portable) electrical connections with bolt fixtures 
 
Компания / Company  ООО НПФ СУПЕРКОНТ, ул. Парижской Коммуны 30-191 
  Красноярск 660049 РФ / SUPERCONT R&D 30 Parizhskoy 
  Kommuny Street, Krasnoyarsk, 660049, Russia 
 

Телефонный номер / Telephone number  +7 904 892 78 16 
 
2. Компоненты, информация о составе / Composition, information of ingredients 

 
Субстанция, характеристики изготовления /   Однородная смесь высокомолекулярного органического  
Substance, preparation characteristics   мыла (активной антикоррозийной органической матрицы) 
  и порошков неблагородных металлов / homogeneous mixture 
  of high molecular weight organic soap (active anti-corrosion 

  organic matrix) and base metal powders. 
 
3. Идентификация опасности / Hazard identification 

 
Точка вспышки / flash point не воспламеняется / non-flammable 
Взрывоопасность / explosiveness не взрывоопасна / non-explosive 
Основная опасность / main hazards нет / none 
Примечание / note настоящий продукт не квалифицирован как опасный /  
 this product is not qualified as hazardous 

 
4. Первая помощь / First-aid measures 

 
Контакт с кожей / skin contact Вымойте с мылом и большим количеством воды в 
 течение нескольких минут / Wash the skin area with soap and 
 plenty of water for a few minutes. 
 
Попадание в глаза / eye contact Держа веки открытыми, быстро промойте с большим 

 количеством проточной воды / Keeping your eyelids open 
 immediately rinse with plenty of running water. 
 
Пищевое отравление / ingestion В случае проглатывания, прополощите рот полностью с 
 большим количеством воды и примите воду внутрь. 
 Получите медицинское обслуживание. Не токсично. 
 Вызовите рвоту в случае проглатывания большого 
 количества / If swallowed rinse mouth entirely with plenty of 

 water and drink some fresh water. Get medical care. Not toxic. 
 Induce vomiting if large amount is swallowed. 
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Ингаляция / inhalation В случае вдыхания паров от горячего материала вывести 

 человека на свежий воздух. Используйте респиратор, если 
 необходимо / In case of inhalation of vapors from the hot material, 
 bring the person to fresh air. Use respirator if necessary. 
 
Гигиенические меры / hygiene measures Тщательно вымойте руки перед употреблением пищи или 
 курением / Wash hands carefully before eating or smoking. 
 
5. Противопожарные меры / Fire-fighting measures 

 

Подходящие средства гашения / suitable Материал не является горючим. Средства гашения огня 
extinguishing media используют согласно условиям горения / Material is not combustible 
 Use extinguishing media appropriate to surrounding fire conditions. 
 
 
Не может быть использовано / not to be Не опасно при контакте со средствами борьбы с огнем / 
used Not hazardous in contact with fire-fighting agents. 
 

Необычная опасность при возгорании и Не замечено / Not known 
взрыве / unusual fire and explosion hazards 
 
6. Обработка и хранение / Handling and storage 

 
Технические защитные меры / technical На практике разумные меры предосторожности при обработке. 
protective measures Избегайте попадания в глаза. Не глотать. Тщательно мойте руки 
 после взаимодействия. Никаких опасностей не вызывает / Practice 

 reasonable care and caution when handling. Avoid contact with eyes. 
 Do not swallow. Wash hands properly after handling. No hazard 
 entailed. 
 
Хранение/storage Хранить в оригинальной закрытой упаковке в сухом прохладном 
 месте. Избегать влаги / Keep in original sealed packaging in cool and 
 dry place. Avoid moisture. 
 

7. Личная предосторожность / Зersonal precaution 
 
Защита дыхательных путей/ respiratory protection Если необходимо – использовать респиратор / If required, use an 
 approved dust respirator. 
 
Защита кожного покрова / skin protection Если необходимо –  ПВХ перчатки / If required, use PVC gloves 
 
Защита глаз / eye protection Не требуется / Not required 
 

Защита тела / body protection Не требуется / Not required 
 
Требования к вентиляции / ventilation requirements Вентиляция должна быть достаточна, чтобы поддерживать 
 концентрацию в атмосфере ниже ПДК / Ventilation must be 
 sufficient to maintain atmospheric concentration below recommended
 MPC 
 
8. Физические и химические свойства / Physical and chemical properties 

 
Внешнее состояние, цвет / external appearance, color Однородная вязкая масса от светло-коричневого до черного цвета 
 / homogeneous viscous substance by light brown to black color 
 
Точка плавления / melting temperature Не плавится / Non-melting 
 
Температурный диапазон (норма) / temperature range -60/+125ºC 
(normal) 

 
Максимальная температура (перегрузка) / (maximum +450ºC 
temperature (overload) 
 
Точка вспышки / Flash point Не применима, поскольку не горючее / Not applicable, because not 
 combustible 
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Температура воспламенения / ignition Не применима, поскольку не горючее / Not applicable, because not 

temperature combustible 
 
Антикоррозионные свойства / anticorrosive features Отличные / Excellent 
 
  
Электропроводность / electroconductivity Отличная / Excellent 
 
9. Стабильность и реактивность / Stability and reactivity 

 

Стабильность / stability Стабильна в нормальных условиях / Stable under normal conditions 
 
Опасная полимеризация / hazardous polymerization Не будет происходить / Will not occur 
 
Разложение на опасные продукты / hazardous Нет / None 
decomposition products 
 
10. Токсикологическая информация / Toxicological information 

 

Контакт с глазами / eye contact До умеренного раздражения / Up to moderate irritation 
 
Контакт с кожей / skin contact Не оказывает раздражения / No essential irritation 
 
Абсорбция кожным покровом / skin absorption Не может быть абсорбирована в ядовитых количествах / Not likely 
 to be absorbed in toxic amounts 
 

Попадание с пищей / ingestion Очень низкая токсичность при одиночной дозе / Very low single 
 dose toxicity 
 
Другие эффекты / other effects Не возможны / Not available 
 
11. Экологическая информация / Ecological information 

 
Информация об экологических эффектах / information Не вредная / Not harmful 

on ecological effects 
 
Биодеградация / biodegradation Не возможна / Not available 
 
Экотоксичные эффекты / eco-toxic effects Не возможны / Not available 
 
12. Инструкции, распоряжения / disposal considerations 

 

Распоряжения / disposal Соблюдайте местные законы, инструкции и распоряжения / Follow 

 local laws, instructions and regulations 
 
13. Упаковка, транспортирование / Packaging, transportation 

 

Упаковка / packaging Плотно закрытые пластиковые банки по 1,0 кг нетто/ heat-resistant 
 sealed plastic jars of 1,0 kg net 
 
Транспортировка / transportation Не опасный материал согласно транспортным инструкциям. 

 Допустим к перевозке всеми видами транспорта / Is not a hazardous 
 material according to the transport regulations. Approved for 
 transportation by all kinds of transport 
 
Разное / other Избегать влаги / Avoid moisture 
 
14. Регулирующая информация / Regulatory information 

 

ЕС маркировка и классификация / EC labeling and classification 
-indication of danger не применяется / not applicable 
-R Phrase не применяется / not applicable 
-S Phrase не применяется / not applicable 
 
Директивы в случае несчастных случаев / directives Не упоминается / Not mentioned 
in case of accidents   
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Инструкции об опасных материалах / regulations on Не упоминается / Not mentioned  

dangerous materials 
 
15. Другая информация / other information 

 
Другая информация / further information Не применяется / Not applicable 
 
 
 
 

 
 
* Информация, представленная в данном документе, предоставляется добросовестно и считается точной, основанной на наших 
нынешних знаниях. Однако никаких гарантий, явных или подразумеваемых, не подразумевается и не предоставляется. Данный 
паспорт безопасности вещества (материала) служит документом для безопасной транспортировки, обращения и применения 
продукта. Изделие может использоваться только по назначению и способом, указанным в технической документации. 
Приведенные данные не могут быть перенесены на другие вещества / The information provided in this document is given in good 
faith and is believed to be accurate, based on our present knowledge. However, no warranty, expressed or implied, is intended or given. 

This Material Safety Data Sheet serves as a document for safe transportation, handling, and application of the product. The product may 
be used only for the purpose and in the way specified in the technical documentation. The given data are not transferable to other substances. 
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